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Droit des Assurances - Compliance assurance et transport 



Jurisprudence en Droit des Assurances

Déclaration de risques.  L'article L 113-9 du code des assurances est d'ordre public et ne peut être complété par 
des sanctions contractuelles consistant à suspendre des garanties. (TJ de Créteil 5eme Civ. 7 mars 2025 RG 
n°22/02576)

Perte de chance.ĻLeĻÎŕgeĻåeĻĆeŕŀĻĜefŕĦeĜĻdęÃådeÛåÃĦeĜĻŕåeĻĆeĜŀeĻdeĻc¾aåceĻdeĻåeĻĆaĦĻĦŕbÃĜĻŕåĻdðÛÛage,ĻdðåŀĻÃÓĻ
cðåĦŀaŀeĻÓęeŧÃĦŀeåce,ĻeåĻĦeĻfðådaåŀĻĦŕĜĻÓeĻfaÃŀĻđŕeĻĦeŕÓeĻŕåeĻĜéĆaĜaŀÃðåĻÃåŀégĜaÓeĻdeĻceĻdðÛÛageĻÓŕÃĻaĻéŀéĻ
deÛaådéeċĻEåcðŕĜŀĻÓaĻcaĦĦaŀÃðåĻÓęaĜĜêŀĻđŕÃ,ĻĆðŕĜĻĜeÎeŀeĜĻÓaĻdeÛaådeĻÃådeÛåÃŀaÃĜeĻdeĻÓaĻĦðcÃéŀé,ĻĜeÓèšeĻđŕeĻÓeĻ
ĆĜéÎŕdÃceĻđŕÃĻĜéĦŕÓŀeĻdŕĻÛaåđŕeÛeåŀĻdeĻÓęašðcaŀĻĦeĻÓÃÛÃŀeĻàĻÓaĻĆeĜŀeĻdeĻc¾aåceĻdeĻåeĻĆaĦĻašðÃĜĻeŕĻÓaĻĆðĦĦÃbÃÓÃŀéĻ
deĻfaÃĜeĻŕåĻc¾ðÃŧĻécÓaÃĜéĻĦŕĜĻÓaĻÓešéeĻðŕĻåðåĻdeĻÓaĻcÓaŕĦeĻdeĻåðåÂcðåcŕĜĜeåceĻeŀĻđŕeĻÓaĻĦðcÃéŀéĻåeĻdeÛaådeĻĆaĦĻÓaĻ
ĜéĆaĜaŀÃðåĻdęŕåĻŀeÓĻĆĜéÎŕdÃceċĻ(Cass.Ass. Plen. 27 juin 2025 , 22-21.812)

Abus de confiance. DeĦĻÃåfðĜÛaŀÃðåĦĻŀĜaåĦÛÃĦeĦĻdaåĦĻÓeĻcadĜeĻděŕåĻaŕdÃŀĻdeĻĆĜéÂacđŕÃĦÃŀÃðåĻĈ«ĻdŕeĻdÃÓÃgeåceĻ»ĉĻ
ĆeŕšeåŀĻcðåĦŀÃŀŕeĜĻŕåĻbÃeåĻÃÛÛaŀéĜÃeÓĻĦŕĦceĆŀÃbÓeĻdeĻdéŀðŕĜåeÛeåŀĻeŀĻdðåcĻděŕåĻabŕĦĻdeĻcðåfÃaåceĻaŕĻĦeåĦĻdeĻ
ÓěaĜŀÃcÓeĻņû4ÂûĻdŕĻcðdeĻĆéåaÓċ (Cass.crim. 25 juin 2025 n°21-83.384)

Enquête interne - Harcèlement : EåĻcaĦĻdeĻÓÃceåcÃeÛeåŀĻděŕåĻĦaÓaĜÃéĻeåĻĜaÃĦðåĻdeĻÓaĻcðÛÛÃĦĦÃðåĻdeĻfaÃŀĦĻdeĻ
¾aĜcèÓeÛeåŀĻĦeŧŕeÓĻðŕĻÛðĜaÓĻðŕĻděagÃĦĦeÛeåŀĦĻĦeŧÃĦŀeĦĻðŕĻàĻcðååðŀaŀÃðåĻĦeŧŕeÓÓe,ĻÃÓĻaĆĆaĜŀÃeåŀĻaŕŧĻÎŕgeĦĻdŕĻ
fðådĻděaĆĆĜécÃeĜĻÓaĻšaÓeŕĜĻĆĜðbaåŀeĻděŕåeĻeåđŕêŀeĻÃåŀeĜåeĻĆĜðdŕÃŀeĻĆaĜĻÓěeÛĆÓðŨeŕĜĻĦŕĜĻÓeđŕeÓĻĜeĆðĦeĻÓaĻc¾aĜgeĻ
deĻÓaĻĆĜeŕše,ĻeåĻÓěeĦĆèceĻÓěeåđŕêŀeĻÃåŀeĜåeĻeĦŀĻÎŕgéeĻÃåĦŕffÃĦaÛÛeåŀĻĆĜðbaåŀeĻeŀĻÓeĻĆðŕĜšðÃĻdeĻÓěeÛĆÓðŨeŕĜĻ
ĆeĜĦðååeĻÛðĜaÓeĻeĦŀĻĜeÎeŀéċ Le dirigeant de la société n'est pas mis en cause. (Cass. Soc. 18 juin 2025 n°23-
19.022)

Licenciement et Harcèlement moral :  aŕcŕåĻĦaÓaĜÃéĻåeĻdðÃŀĻĦŕbÃĜĻÓeĦĻagÃĦĦeÛeåŀĦĻĜéĆéŀéĦĻdeĻ¾aĜcèÓeÛeåŀĻÛðĜaÓĻ
đŕÃĻðåŀĻĆðŕĜĻðbÎeŀĻðŕĻĆðŕĜĻeffeŀĻŕåeĻdégĜadaŀÃðåĻdeĻĦeĦĻcðådÃŀÃðåĦĻdeĻŀĜašaÃÓĻĦŕĦceĆŀÃbÓeĻdeĻĆðĜŀeĜĻaŀŀeÃåŀeĻàĻ
ĦeĦĻdĜðÃŀĦĻeŀĻàĻĦaĻdÃgåÃŀé,ĻděaÓŀéĜeĜĻĦaĻĦaåŀéĻĆ¾ŨĦÃđŕeĻðŕĻÛeåŀaÓeĻðŕĻdeĻcðÛĆĜðÛeŀŀĜeĻĦðåĻašeåÃĜĻĆĜðfeĦĦÃðååeÓċĻ
LěeÛĆÓðŨeŕĜ,ĻŀeåŕĻděŕåeĻðbÓÃgaŀÃðåĻdeĻĦécŕĜÃŀéĻeåšeĜĦĻÓeĦĻĦaÓaĜÃéĦ,ĻdðÃŀĻĆĜeådĜeĻÓeĦĻÛeĦŕĜeĦĻåéceĦĦaÃĜeĦĻĆðŕĜĻ
aĦĦŕĜeĜĻÓaĻĦécŕĜÃŀéĻeŀĻĆĜðŀégeĜĻÓaĻĦaåŀéĻĆ¾ŨĦÃđŕeĻeŀĻÛeåŀaÓeĻdeĦĻŀĜašaÃÓÓeŕĜĦĻeŀĻfaÃĜeĻceĦĦeĜĻÓeĦĻĜÃĦđŕeĦĻÓÃéĦĻaŕĻ
¾aĜcèÓeÛeåŀĻÛðĜaÓċĻLaĻĆeĜĦÃĦŀaåceĻděŕåĻÛaåageÛeåŀĻÃåadaĆŀéĻděŕåĻĦaÓaĜÃé,ĻdéåðåcéeĻĆaĜĻdeŕŧĻĦaÓaĜÃéeĦ,ĻÓeĦĻ
ĦŨådÃcaŀĦĻeŀĻÓeĻÛédecÃåĻdŕĻŀĜašaÃÓ,ĻcðåĦŀÃŀŕeĻŕåeĻfaŕŀeĻgĜašeĻeŀĻŕåeĻcaŕĦeĻĜéeÓÓeĻeŀĻĦéĜÃeŕĦeĻÎŕĦŀÃfÃaåŀĻÓeĻ
ÓÃeåcÃeÛeåŀċĈAĜŀċĻLċĻûŐņ4Âû,ĻLċĻûŐņ4Â5,ĻLċĻûŐņ4Âê,ĻLċĻûû5ŐÂû,ĻLċĻûû5ŐÂ4ĻeŀĻLċĻ4ûŐŐÂûĻĻdŕĻcðdeĻdŕĻŀĜašaÃÓĉ (Cass. Soc. 6 
mai 2025 n°23-14.492)

Responsabilité des dirigeants - Licenciement illicite d'un salarié protégé. LaĻfaŕŀeĻĜéĦŕÓŀeĻdeĻÓaĻdÃĦĦÃÛŕÓaŀÃðåĻ
ðŕĻdeĻÓęðÛÃĦĦÃðåĻĆaĜĻMċĻ[R]Ļ[D],ĻagÃĦĦaåŀĻeåĻĦaĻđŕaÓÃŀéĻĆeĜĦðååeÓÓeĻÛaÃĦĻaŕĦĦÃĻeåĻđŕaÓÃŀéĻdeĻdÃĜÃgeaåŀĻdeĻÓaĻ
HðÓdÃåg,ĻdeĻÓęeŧÃĦŀeåceĻdęŕåĻĦaÓaĜÃéĻĆĜðŀégéĻdaåĦĻÓeĻcadĜeĻděŕåeĻceĦĦÃðåĻdeĻĦðcÃéŀéċĻLeĦĻacŀÃðåĦĻĆeĜĦðååeÓÓeĦĻðŕĻ
ÛðbÃÓÃèĜeĦĻĦeĻĆĜeĦcĜÃšeåŀĻĆaĜĻcÃåđĻaåĦĻàĻcðÛĆŀeĜĻdŕĻÎðŕĜĻðŚĻÓeĻŀÃŀŕÓaÃĜeĻdęŕåĻdĜðÃŀĻaĻcðååŕĻðŕĻaŕĜaÃŀĻdŘĻcðååaÆŀĜeĻ
ÓeĦĻfaÃŀĦĻÓŕÃĻĆeĜÛeŀŀaåŀĻdeĻÓęeŧeĜceĜċĻLeĻdéÓaÃĻdeĻĆĜeĦcĜÃĆŀÃðåĻdeĻÓęacŀÃðåĻeåĻĜeĦĆðåĦabÃÓÃŀéĻcÃšÃÓeĻcðŕĜŀĻàĻcðÛĆŀeĜĻ
dŕĻÎðŕĜĻðŚĻceÓŕÃĻđŕÃĻĦeĻĆĜéŀeådĻšÃcŀÃÛe,ĻaĻcðååŕ,ĻðŕĻaŕĜaÃŀĻdŘĻcðååaÆŀĜe,ĻÓeĻdðÛÛage,ĻÓeĻfaÃŀĻgéåéĜaŀeŕĜĻdeĻ
ĜeĦĆðåĦabÃÓÃŀéĻeŀĻĦðåĻaŕŀeŕĜĻaÃåĦÃĻđŕeĻÓeĻÓÃeåĻdeĻcaŕĦaÓÃŀéĻeåŀĜeĻÓeĻdðÛÛageĻeŀĻÓeĻfaÃŀĻgéåéĜaŀeŕĜċ (CA de 
Bourges, 1re chambre, 2 mai 2025, n° 24/00734)



Nouveau ! Compliance et Transport

TRANSPORT - modifications règlementaires de l'OMI (Organisation Maritime Internationale) :

Sécurité des gens de mer : ÓěOMIĻadðĆŀeĻdeĦĻÓÃgåeĦĻdÃĜecŀĜÃceĦĻšÃĦaåŀĻàĻĆĜðŀégeĜĻÓeĦĻdĜðÃŀĦĻdeĦĻÛaĜÃåĦĻeŀĻ
àĻgaĜaåŀÃĜĻđŕěÃÓĦĻĦðÃeåŀĻŀĜaÃŀéĦĻašecĻéđŕÃŀéĻeŀĻdÃgåÃŀéĻdaåĦĻŀðŕŀeĦĻÓeĦĻÎŕĜÃdÃcŀÃðåĦċĻEÓÓeĦĻcðŕšĜeåŀĻÓeĦĻ
đŕeĦŀÃðåĦĻÓÃéeĦĻàĻÓaĻĜégŕÓaĜÃŀéĻdeĻÓaĻĆĜðcédŕĜe,ĻàĻÓaĻĆĜðŀecŀÃðåĻcðåŀĜeĻÓaĻdéŀeåŀÃðåĻaĜbÃŀĜaÃĜe,ĻÓaĻcðeĜcÃŀÃðåĻ
ðŕĻÓěÃåŀÃÛÃdaŀÃðå,ĻeŀĻgaĜaåŀÃĦĦeåŀĻđŕeĻÓeĦĻĦaÓaÃĜeĦ,ĻÓeĦĻĦðÃåĦĻÛédÃcaŕŧĻeŀĻÓeĦĻdĜðÃŀĦĻdeĻĜaĆaŀĜÃeÛeåŀĻ
ĜeĦŀeåŀĻÃåŀacŀĦĻĆeådaåŀĻŀðŕŀeĻÓaĻdŕĜéeĻdeĻÓaĻĆĜðcédŕĜeĻÎŕdÃcÃaÃĜeċĻEÓÓeĦĻšÃĦeåŀĻàĻaÛéÓÃðĜeĜĻÓaĻcððĜdÃåaŀÃðåĻ
eåŀĜeĻÓeĦĻÉŀaŀĦĻdŕĻĆðĜŀ,ĻÓeĦĻÉŀaŀĦĻdŕĻĆašÃÓÓðå,ĻÓeĦĻÉŀaŀĦĻcóŀÃeĜĦ,ĻÓeĦĻÉŀaŀĦĻdðåŀĻÓeĻÛaĜÃåĻeĦŀĻĜeĦĦðĜŀÃĦĦaåŀ,Ļ
aÃåĦÃĻđŕeĻÓeĦĻaĜÛaŀeŕĜĦĻeŀĻÓeĦĻÛaĜÃåĦċ

Convention SOLAS :ĻLaĻcðåšeåŀÃðåĻÃåŀeĜåaŀÃðåaÓeĻdeĻûêį4ĻĆðŕĜĻÓaĻĦaŕšegaĜdeĻdeĻÓaĻšÃeĻ¾ŕÛaÃåeĻeåĻÛeĜĻ
ŀeÓÓeĻđŕeĻÛðdÃfÃée,ĻŀĜaÃŀeĻdeĻdÃšeĜĦĻaĦĆecŀĦĻdeĻÓaĻĦécŕĜÃŀéĻÛaĜÃŀÃÛe,ĻeŀĻcðåŀÃeåŀĻaŕĻc¾aĆÃŀĜeĻVIĻÓeĦĻ
dÃĦĆðĦÃŀÃðåĦĻðbÓÃgaŀðÃĜeĦĻĜégÃĦĦaåŀĻÓeĻŀĜaåĦĆðĜŀĻdeĦĻcaĜgaÃĦðåĦĻĦðÓÃdeĦĻeåĻšĜacċĻLeĻcðÛÃŀéĻĦŕĜĻÓaĻĦécŕĜÃŀéĻ
ÛaĜÃŀÃÛeĻdeĻÓěOMIĻaĻadðĆŀéĻdeĦĻaÛeådeÛeåŀĦĻaŕĻcðdeĻÛaĜÃŀÃÛeĻÃåŀeĜåaŀÃðåaÓĻdeĦĻcaĜgaÃĦðåĦĻĦðÓÃdeĦĻeåĻ
šĜacĻĈIMSBCĉ,ĻdðåŀĻÓaĻdaŀeĻděeåŀĜéeĻeåĻšÃgŕeŕĜĻeĦŀĻfÃŧéeĻaŕĻûeĜĻÎaåšÃeĜĻŐųŐį,ĻašecĻŕåeĻaĆĆÓÃcaŀÃðåĻ
šðÓðåŀaÃĜeĻàĻĆaĜŀÃĜĻdŕĻûeĜĻÎaåšÃeĜĻŐųŐĳċĻĈĜéšÃĦÃðåĻdeĻûûĻÓÃĦŀeĦĻdeĻcaĜgaÃĦðåĦĻeŧÃĦŀaåŀeĦ,ĻaÎðŕŀĻdeĻûûĻåðŕšeÓÓeĦĻ
ÓÃĦŀeĦĻcðŕšĜaåŀĻÓeĦĻcaĜgaÃĦðåĦĻeåĻšĜacĻdaågeĜeŕĦeĦĻeŀĻåðåĻdaågeĜeŕĦeĦċĉ

Pollution : CðåšeåŀÃðåĻĦŕĜĻÓaĻĜeĦĆðåĦabÃÓÃŀéĻeŀĻÓěÃådeÛåÃĦaŀÃðåĻĆðŕĜĻÓeĦĻdðÛÛageĦĻÓÃéĦĻaŕĻŀĜaåĦĆðĜŀĻĆaĜĻ
ÛeĜĻdeĻĦŕbĦŀaåceĦĻåðcÃšeĦĻeŀĻĆðŀeåŀÃeÓÓeÛeåŀĻdaågeĜeŕĦeĦĻ(Convention HNS). LeĻĆĜðŀðcðÓeĻdeĻŐųûųĻàĻ
ÓaĻcðåšeåŀÃðåĻHNSĻcðÛĆŀeĻ¾ŕÃŀĻÉŀaŀĦĻcðåŀĜacŀaåŀĦ,ĻdðåŀĻcÃåđĻðåŀĻŕåeĻÎaŕgeĻbĜŕŀeĻĦŕĆéĜÃeŕĜeĻàĻŐĻÛÃÓÓÃðåĦĻ
děŕåÃŀéĦĻc¾acŕåċĻQŕaŀĜeĻĜaŀÃfÃcaŀÃðåĦĻĦŕĆĆÓéÛeåŀaÃĜeĦĻašecĻÓeĦĻcaĜgaÃĦðåĦĻcðåŀĜÃbŕŀÃšeĦĻĜeđŕÃĦeĦĻĦðåŀĻ
aŀŀeådŕeĦĻĆðŕĜĻĦaŀÃĦfaÃĜeĻaŕŧĻeŧÃgeåceĦĻděeåŀĜéeĻeåĻšÃgŕeŕĜċ

Navires inférieurs aux normes :ĻcadĜageĻĜègÓeÛeåŀaÃĜeĻeåĻcðŕĜĦĻcðÛĆŀeĻŀeåŕĻdeĻÓěaŕgÛeåŀaŀÃðåĻ
ĦÃgåaÓéeĻdeĦĻðĆéĜaŀÃðåĦĻÃÓÓégaÓeĦĻđŕÃĻfaŕĦĦeåŀĻÓeĦĻĜègÓeĦĻdŕĻÎeŕĻaŕĻåÃšeaŕĻÛðådÃaÓĻeŀĻaŕgÛeåŀeåŀĻÓeĦĻ
ĜÃĦđŕeĦĻĆðŕĜĻÓaĻĦécŕĜÃŀé,ĻÓaĻĦŘĜeŀéĻeŀĻÓěeåšÃĜðååeÛeåŀċ

Gestion du risque cyber maritime ÂĻĆĜðÎeŀĻdeĻcĜéaŀÃðåĻděŕåeĻåðŕšeÓÓeĻĜègÓeÛeåŀaŀÃðå

Convention SOLAS (sécurité maritime) :ĻaÛeådeÛeåŀĦĻaŕĻc¾aĆÃŀĜeĻIIÂûĻdeĻÓaĻcðåšeåŀÃðåĻSOLASĻšÃĦaåŀĻàĻ
cÓaĜÃfÃeĜĻÓěaĆĆÓÃcaŀÃðåĻdŕĻcðdeĻÃåŀeĜåaŀÃðåaÓĻdeĻĦécŕĜÃŀéĻĆðŕĜĻÓeĦĻåašÃĜeĦĻŕŀÃÓÃĦaåŀĻdeĦĻgaůĻðŕĻděaŕŀĜeĦĻ
cðÛbŕĦŀÃbÓeĦĻàĻĆðÃåŀĻděécÓaÃĜĻbaĦĻĈcðdeĻIGFĉċĻNðŕšeÓÓeĻdéfÃåÃŀÃðåĻdŕĻŀeĜÛeĻ«ĻcðÛbŕĦŀÃbÓeĻgaůeŕŧĻ»,Ļ
ŀĜaÃŀeÛeåŀĻdeĦĻcðÛbŕĦŀÃbÓeĦĻgaůeŕŧĻdeĻÛaåÃèĜeĻÃådéĆeådaåŀeċ

Code pour les navires de surface autonomesĻĈMASSĉĻ:ĻLěÃååðšaŀÃðåĻŀec¾åðÓðgÃđŕeĻdaåĦĻÓeĻĦecŀeŕĜĻ
ÛaĜÃŀÃÛeĻĦeĻŀĜadŕÃŀĻĆaĜĻdeĦĻdéšeÓðĆĆeÛeåŀĦĻĜaĆÃdeĦĻđŕÃĻabðŕŀÃĜðåŀĻàĻÓěŕŀÃÓÃĦaŀÃðåĻcðÛÛeĜcÃaÓeĻdeĻ
åašÃĜeĦĻaŕŀðåðÛeĦĻcðåŀĜóÓéĦĻàĻdÃĦŀaåceĻðŕĻeåŀÃèĜeÛeåŀĻaŕŀðåðÛeĦċĻLěOMIĻĆĜéĆaĜeĻŕåĻåðŕšeaŕĻcðdeĻàĻ
ĆðĜŀéeĻåðåĻðbÓÃgaŀðÃĜeĻĆðŕĜĻŐųŐĳ,ĻĆŕÃĦĻðbÓÃgaŀðÃĜeĻĆðŕĜĻŐųņų,ĻšÃĦaåŀĻàĻgaĜaåŀÃĜĻÓaĻĦécŕĜÃŀéĻdeĻÓaĻšÃeĻeåĻ
ÛeĜ,ĻdeĦĻÛaĜc¾aådÃĦeĦĻàĻbðĜdĻeŀĻdŕĻåašÃĜeċ



Compliance et assurance

LCB-FT - CJUE Case C-291/24 : demande de décision préjudicielle d'une banque autrichienne sur l'application 
de la 4eme directive 2015/849 sur la LCB-FT. Les dispositions combinées de l9article 60, paragraphes 5 et 6, de 
l9article 58, paragraphes 1 à 3, et de l9article 59, paragraphe 1, de la directive (UE) 2015/849 du Parlement 
européen et du Conseil, du 20 mai 2015, relative à la prévention de l9utilisation du système financier aux fins du 
BC-FT, ne s9opposent pas à une législation nationale qui exige, pour sanctionner une personne morale, que la 
qualité de personne poursuivie soit auparavant reconnue à un représentant légal de la personne morale ou à une 
autre personne physique ayant agi pour la personne morale, et imposent de constater, dans le dispositif de la 
décision de sanction adoptée à l9encontre de la personne morale, que la personne physique (ou le représentant 
de la personne morale), qui doit y être nommément désignée, a commis un acte constitutif d9une infraction, 
illégal et fautif, pour ensuite imputer ce comportement à la personne morale.

En France des sanctions peuvent être prises par la Commission des sanctions de l'AMF contre les dirigeants.



Compliance et assurance

Anti-corruption : l9AFA et l9AMF publient le 9 juillet 2025 un appel à la 
vigilance, soulignant l9importance de leur coopération pour faire face à 
l9émergence de réseaux d9initiés liés à la criminalité organisée. Ces 
réseaux tentent de corrompre des personnes disposant d9informations 
privilégiées afin de réaliser des opérations illégales sur les marchés 
financiers, menaçant l9intégrité du système financier et la confiance des 
opérateurs économiques. Il est recommandé aux entreprises, notamment 
celles soumises à la loi Sapin II, de veiller à ce que leur dispositif 
anticorruption leur permette de prévenir et détecter de telles pratiques. 
L9AFA et l9AMF appellent les entreprises concernées à renforcer leur 
dispositif de prévention :

Intégration du risque de corruption privée dans la cartographie des 
risques

Identification des personnes exposées aux informations sensibles

Formations et actions de sensibilisation ciblées

Mise en place d9une politique claire sur les cadeaux et invitations

Renforcement des dispositifs d9alerte interne



Compliance et assurance

TAXONOMIE VERTE : 
LeĻ4ĻÎŕÃÓÓeŀĻŐųŐ5,ĻÓaĻCðÛÛÃĦĦÃðåĻeŕĜðĆéeååeĻaĻ
adðĆŀéĻĆaĜĻacŀeĻdéÓégŕéĻŕåĻeåĦeÛbÓeĻdeĻ
ÛeĦŕĜeĦĻšÃĦaåŀĻàĻĦÃÛĆÓÃfÃeĜĻÓęaĆĆÓÃcaŀÃðåĻdeĻÓaĻ
ŀaŧðåðÛÃeĻeåšÃĜðååeÛeåŀaÓeĻeŕĜðĆéeååeĻdaåĦĻ
ÓeĻcadĜeĻdŕĻĆĜeÛÃeĜĻĆacÑageĻ«ĻOÛåÃbŕĦĻ»ċĻLeĦĻ
ĦðcÃéŀéĦĻfÃåaåcÃèĜeĦĻeŀĻåðåĻfÃåaåcÃèĜeĦĻĦðåŀĻ
eŧeÛĆŀéeĦĻdeĻÓěéšaÓŕaŀÃðåĻdeĻÓěéÓÃgÃbÃÓÃŀéĻàĻÓaĻ
ŀaŧðåðÛÃeĻeŀĻdeĻÓěaÓÃgåeÛeåŀĻĆðŕĜĻÓeĦĻacŀÃšÃŀéĦĻ
écðåðÛÃđŕeĦĻåðåĻfÃåaåcÃèĜeÛeåŀĻĦÃgåÃfÃcaŀÃšeĦĻ
ĆðŕĜĻÓeŕĜĻeåŀĜeĆĜÃĦeċ

� ĻPðŕĜĻÓeĦĻĦðcÃéŀéĦĻåðåÂfÃåaåcÃèĜeĦ,ĻceĦĻ
ÛeĦŕĜeĦĻĆðĜŀeåŀĻĦŕĜĻ:
ÂÓěÃåŀĜðdŕcŀÃðåĻděŕåĻĦeŕÃÓĻdeĻÛaŀéĜÃaÓÃŀéĻĮ
ÂÓaĻĦÃÛĆÓÃfÃcaŀÃðåĻdŕĻDNSHĻPðÓÓŕŀÃðåĻĮ
ÂdeĻåðŕšeaŕŧĻÛðdèÓeĦĻdeĻŀeÛĆÓaŀeĦċ
� ĻPðŕĜĻÓeĻĦecŀeŕĜĻfÃåaåcÃeĜĻĈbaåđŕeĻaĦĦŕĜaåceĉĻ:Ļ
ÂĻÓeĻĆéĜÃÛèŀĜeĻdeĦĻeŧĆðĦÃŀÃðåĦ,ĻÓaĻfÓeŧÃbÃÓÃŀéĻdeĻ
ĆŕbÓÃcaŀÃðåĻeŀĻÓeĦĻÛðdaÓÃŀéĦĻdeĻĜeĆðĜŀĻdeĻ
ceĜŀaÃåĦĻICPĻàĻŐųŐ8ĻĦðåŀĻÛðdÃfÃéeĦċ
ÂĻÓeĦĻÃådÃcaŀeŕĜĦĻcÓéĦĻdeĻĆeĜfðĜÛaåceĻŀeÓĦĻđŕeĻÓeĻ
ĜaŀÃðĻděacŀÃfĦĻšeĜŀĦĻĈGARĉĻĦðåŀĻĦÃÛĆÓÃfÃéĦ,ĻÃÓĻeĦŀĻ
ĆðĦĦÃbÓeĻdeĻåeĻĆaĦĻcðÛÛŕåÃđŕeĜĻÓeĦĻÃådÃcaŀeŕĜĦĻ
cÓéĦĻdeĻĆeĜfðĜÛaåceĻdéŀaÃÓÓéĦĻdeĻÓaĻŀaŧðåðÛÃeĻ
ĆeådaåŀĻdeŕŧĻaåĦċĻLeĦĻÛðdèÓeĦĻdeĻĜaĆĆðĜŀĻdeĻÓaĻ
ŀaŧðåðÛÃeĻĦðåŀĻĜaŀÃðåaÓÃĦéĦĻeåĻĜédŕÃĦaåŀĻÓeĻ
åðÛbĜeĻdeĻĆðÃåŀĦĻdeĻdðååéeĦĻĜaĆĆðĜŀéĦĻdeĻ8êĻĊĻ
ĆðŕĜĻÓeĦĻĦðcÃéŀéĦĻfÃåaåcÃèĜeĦċ
ÂĻÓeĦĻcĜÃŀèĜeĦĻděabĦeåceĻdeĻdðÛÛageĦĻ
ĦÃgåÃfÃcaŀÃfĦĻĆðŕĜĻÓaĻĆĜéšeåŀÃðåĻeŀĻÓeĻcðåŀĜóÓeĻdeĻ
ÓaĻĆðÓÓŕŀÃðåĻÓÃéĦĻàĻÓěŕŀÃÓÃĦaŀÃðåĻeŀĻàĻÓaĻĆĜéĦeåceĻdeĻ
ĆĜðdŕÃŀĦĻc¾ÃÛÃđŕeĦĻĦðåŀĻĦÃÛĆÓÃfÃéĦċ

Entrée en vigueur janvier 2026.

,

SANCTIONS UE - Russie - 18eme Paquet :

- 55 nouvelles inscriptions sur la liste 
(4 individus et 41 entités) dont une 
personne responsable de la manipulation 
du patrimoine culturel ukrainien,

- 500 navires supplémentaires - 
interdiction d'accès aux ports et 
interdiction relative à la fourniture de 
services liés au transport maritime. Cette 
mesure cible des pétroliers de pays tiers 
qui font partie de la flotte fantôme russe.

- sanctions complètes (gel des avoirs, 
interdiction de pénétrer sur le territoire de 
l'UE, interdiction de fournir des ressources) 
ciblant des entreprises gérant des navires 
de la flotte fantôme, des négociants de 
pétrole brut russe, une entité du secteur du 
GNL russe et une raffinerie en Inde dont 
Rosneft est l'actionnaire principal. ¦  le 
capitaine d'un navire de la flotte fantôme, 
ainsi qu'un opérateur privé d'un registre 
international du pavillon sont listés SDN.

- interdiction d'importation des produits 
pétroliers raffinés fabriqués à partir de 
pétrole brut russe provenant de pays tiers 3 
à l'exception du Canada, de la Norvège, de 
la Suisse, du UK et des USA.

- interdiction des transactions liées aux 
gazoducs Nord Stream 1 et 2, y compris 
pour la fourniture de biens ou de services 
relatifs (entretien, exploitation, utilisation 
future des gazoducs)

- ¦  fin de l'exemption des importations de 
pétrole en provenance de Russie vers la 
Tchéquie

- interdiction de vendre, fournir, transférer 
et exporter des systèmes de gestion de 
logiciels et des logiciels utilisés dans le 
secteur bancaire et financier

- sanctions de fournisseurs du complexe 
militaro-industriel russe en Chine et 
Biélorussie

- 26 nouvelles entités non russes font 
l'objet de restrictions plus strictes à 
l'exportation des biens et technologies à 
double usage (7 en Chine et à Hong Kong, 4 
en Turquie)

- nouveaux biens faisant l'objet de 
restrictions (machines à commande 
numérique par ordinateur et composants 
chimiques des propergols). Interdiction de 
transit via la Russie et la Biélorussie 
étendue pour certains biens critiques en 
construction et transport (ex : camion 
grues, remorques, tracteurs, pneus..)

- mesures visant à protéger les États 
membres contre les procédures d'arbitrage 
illégitimes lancées par des entreprises et 
des particuliers russes, y compris des 
oligarques et leurs mandataires, dans le 
cadre d'un traité bilatéral d'investissement 
(TBI) https://eur-lex.europa.eu/legal-
content/FR/TXT/PDF/?
uri=OJ:L_202501472

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202501472
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202501472
https://eur-lex.europa.eu/legal-content/FR/TXT/PDF/?uri=OJ:L_202501472

